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NÁPISY NA HROBY


⁕

Na den Dušiček růžový, zelený a bílý stearin tvoří růžové, zelené a bílé plameny v mlze. Mlha nehoří. Mrtvé holčičky chroustají perník. Když odejdou lidé ze hřbitova, hřbitov je veselý. Včely tam sedávají na stromech. A ptáci. Na pomnících jsou básně a vzpomínky ve zlatě. Také fotografie. Něco je nečitelné. Ach, jak je veselo na hřbitově, když tam není růžových, zelených a bílých svíček. Zahradník zalévá květiny. Má psa. Nikde v zahradě není tolik květin a tolik básní a vzpomínek ve zlatě jako na hřbitově. A to je veselé. Někdy také prší. To je krásné.

⁕


⁕

Kdo umřel, je na hřbitově. Tu a tam přijde někdo, aby se vyplakal do fialek. Děti chodí navštěvovat dědečka. Na hřbitově se šeptá. Nikdo tam nestřílí špačků. Ani nechytá motýlů. Co si kdo myslí, není slyšet. Na hřbitově jsou jen živí lidé. Z mrtvých jen vzpomínky ve zlatě. Také fotografie. Kolem dokola hlomozí každodenní život. Ale to je jako doma v létě za staženou záclonou. Chodím rád na hřbitov.

⁕


⁕

Díváme-li se ze hřbitova na tramway či na pekařku, j e to už jiná tramway a jiná pekařka. Obě dvě musí zemříti. Otvírám fotografický aparátek, do něhož všecko jezdí. Tak vstupují věci z bytí do jiného bytí. Sedím nad vámi, snímky, v temné komoře a vytahuji pérem rysy, jež obzvláště miluji. To jsou tahy magnetiséra nad mrtvými. Hle, věci se probouzejí z mrákot a žijí, žijí svůj záhrobní život, z něhož není souzeno vrátiti se.

⁕


Písně


tunel

 Hrobníci vykopali zem

do krajin kam tě soumrak vábil

Už jedu podzemním tunelem

za tebou lásko již jsem zabil

Listuji po tmě jízdní řád

Podsvětí Výletníci v lese

Pozdravujte mi na stokrát

můj starý svět a smilujte se


lulka

Kdo miluje oblaka zemře Kdo miluje

koráby jež se brodí dálkou

Cestuji v dýmu pokoje

se svojí námořnickou lulkou

Tabák čpí cizokrajným přístavem

popelník zdusí zbytky ze snů

Také já záhy ukolébán snem

vstříc cizokrajné vůni smrti klesnu


žárovka

Na stole sklenice sodovky

Barevné míče věnčí spánek dětí

Miluji staré popěvky

Jak bublina vzhůru letí

Žárovka bledne Přepálený drát

Pramének lásky rudě dohořívající

Ten kdo je smuten mívá střepy rád

a střílí do žárovek na střelnici


kalamář


Kominík leze po střeše

Kuchařka oběd vaří

Básník se krásně učeše

než sedne si ke kalamáři

Kalamář země černochů

Už běží s prospekty po náměstí

Ach vstávej vstávej lenochu

Kolem okna jde štěstí


slunce

Mouřenín hraje kulečník

kokosovými ořechy na Sahaře

Melancholická dáma nese slunečník

a hvízdá melancholicky na ohaře

Zatím co černoch má migrénu

a léčí se cukrovým sněhulákem

dáma se koupe v basinu

a potírá se kokosovým mlékem


váhy


Terasa plná houpaček

Pán s dámou na procházce

Gramofon hrdlo si vypláče

tak jako milenec v lásce

Jak Haleyova kometa

v svém kruhu horská dráha krouží

Kolotoč oblaka zametá

Houpačky Milenci se váží

 


sardinky


Rybáři podle vody sní

Své sítě jako oni ve snách kladem

Ach spěte něžné sardinky

v plechových rakvičkách za výkladem

Jídelní lístek Hors d’oeuvres nejprve

Sníš o námořníku jejž mořská paní klame

Rděte se rděte do krve

Moře tvé mrtvé pojídáme


morava


Vítu Obrtelovi


Morava zájezdní hostinec

u Zeleného stromu

Bubínky trubka a štěbenec

Potulní rytíři vracejí se domů

Košile visí na stromě

Impresionista měkké barvy míchá

Ve stínu rozkvetlé jabloně

Morava ovečka tichá


škola


Můj otec má skřínku s papoušky

tabuli globus a křídu

Sestra jak Esmeralda na poušti

u počitadla učí první třídu

Matka se ukryla v almaře

a vaří Já točím kliku

když papoušci mají na dvoře

hodinu tělocviku

 


obloha

Obloha Panna Marie

zjevila se mi po klekání

V blankytném klíně nesla lilie

a srp a hvězdné vyšívání

Opilý městem spal jsem měsíce

Teď procitám náhle pod šeříkem

Marie Panno jasná denice

smiluj se nad hříšníkem

 


čechy


Na louce stojí prastarý úl

dva draci se nad ním vznáší

Pocestný zabodl do květináče hůl

Květy jsou obsypány krupicovou kaší

Na stromě visí něžná klec

praporek vlaje z její střechy

a pod ní zpívá pastevec

To jste vy zelené Čechy

 


belveder


Na hlavě klobouk z pavích per

myslivec na stráži stojí

Překrásný zámek Belveder

důstojník v italském stejnokroji

On myslí na vzdálenou otčinu

kde slunce zlatí piniové svahy

U zablácených nohou leží mu

barevná pohlednice Prahy

 


petřín


Batalion vojáků nasedá

už jedou z kouzelné skříně

Ariston hraje až srdce usedá

pod krásnou rozhlednou na Petříně

Toť slečna již vězní za mříží

celý den stojí nahá

proto se po ní ohlíží

celá Praha

 


automobil


Na stráni točí se větrný mlýn

a pohání starou pilu

Sukně se nadýmá Aladin

unáší autovílu

Kouzelná lampa Volant na křídlech

Pila si vylámala všecky zuby

Aladinovi došel dech

Tutú Dáma se zubí

 


špendlík


Sladkosti ssaji Předu rytmicky

barevné plástve Mávám lehkým křídlem

a oháním se akrobaticky

perem jak švec svým šidlem

Jarmark Mé včelky Co jsem chtěl?

Svět urovnat jak velký bazar

Kopejte špendlíkem a sbírejte můj pel

až budu v hrobě spát jak mrtvý Lazar


kamna


Někdy jak vrabci u kašny

sedáme v zimě kolem krbu

jindy jak žebráci bez mošny

a bez domova jdeme k hrobu

Proměna Tam kde byl vodomet

září teď světlo amerických kamen

Byl jednou jeden sněhobílý kmet

a ten už není Amen

 


v létě


Červenobílý slunečník

sedáme pod ním v háji

Slunce hrá v listí kulečník

Na stromech ptáci karty hrají

Kůželky padnou do jedné

Král ztratí hlavu Ptáci prchnou z lesa

a na tvém klíně zůstane

krev srdcového esa

 


harfenice


Byla jsem krásná svéhlavička

básník mne opěvoval v sonetech

Teď nemám nemám ani přítelíčka

Má harfa zbortila se po letech

Mé oči utonulé vážky Hrůza

Však dodnes slyším zpívat sirény

Vznáším se nad svou harfou jako musa

nad štítem cirkusové arény

 


rybář


Po světě jezdí troubadouři

ti mají boudy a vyvolavače

Komu utonulo perníkové srdce v moři

ten si dnes černé oči vypláče

Na břehu sedí rybář stínů

sítě jsou při pohádkách spředené

on nemá nikde nikde domovinu

To jsme my básníku Jiří Mahene

 


REKONSTRUKCE


⁕

Procedil jsem svůj sen při otevřených očích. Nechal jsem padati slunce na minulost Svůj oddaný úchvat k růži. Padati slunce na předloňský sen. Na vánoce dětství. Na zapomenuté ještěrky. Na sníh včerejší zimy, aniž roztaje. Na večer 1914. Sebrav všechen kal horeček, sestrojil jsem čerň, ach, čerň bez poskvrny. A nebesa z prázdnin svého mládí. A jasné linie, ukradené horizontům při otevřených očích.

⁕


BLANKYTNÁ MODŘ

Viděl jsem blankytnou modř. Vymalovali mi ji. Rozplakal jsem se. A teprve potom a teprve potom jsem ji opět uviděl, svoji, ach, blankytnou modř.


MOŘE A PEVNINA

Moře neznáme. Vysoko, vysoko je hladina. Hluboko, hluboko je země. A mezi nimi jsou mořské květiny, ryby a tajemství. Žijeme na pevnině. Tam jsou dopisy pod pečetěmi. Moře nemá tajemství.


VILA

V okně obráceném k jihu stál květináč. Ve vysokém okně, obráceném k jihu. Silnice byla šedivá a daleká a dlouhá. Bylo jí šestnáct let a stála v květináči, obráceném k jihu. Celý den na ni pražilo slunce. Vždy navečer rozvinula zástěru v okně. Pak odešla spát celou noc v koupeli, mrtvá. Měsíc svítil za zástěrou. Ráno stála opět v květináči, obráceném k jihu.

Bylo jí šestnáct let.

Silnice byla šedivá a daleká a dlouhá.


ZÁPAD SLUNCE

Slunce zapadá. Tři laně se pasou za ohradou u nebe. Sedmiletý mysliveček sám a sám zamířil na slunce. Již se spouští. Voda za horizontem růžová, vytryskla a stéká po nebi. Divoká kachna zaskřehotala v rákosí, jehož není. Slunce zapadá. Tři laně se pasou za ohradou u nebe.


MEZI DVEŘMI

Otevřel jsem dvéře a vstoupil na moře. Nesl jsem svíci k velikému keři chaluh, kde jsem se našel spícího ve dvanácti letech. Pohleděl jsem mateřsky na meteority, uhasínající nad hlavou toho maličkého, zhasil jsem svíci, odcházeje po špičkách ke dveřím, kde nad mým každodenním ložem odbíjely hodiny hodinu, kdy je mi třeba odvrátiti se od oken a spát.


LOVEC SEPIÍ

Veliká kostka cukru leží v jezeře. Kominík, jediný černoch z naší rovnoběžky, usedl nahoře a hledí dolů do veliké cukrárny, kde utopené pojídají věnečky s vanilkou, zpívajíce, zpívajíce: beránku boží.


PŘECHODY

Když nadešlo pozdní odpoledne, vyjel jako každodenně ze starého, židovského, opuštěného domu starobylý, černý landaur s labutí uvnitř na poduškách ze sametu a hřebci šli podél kostela až k branám hřbitova, ale jakmile přestoupili práh, nadešla noc, s níž splynuli, nevíme kam, jen labuť svítila, ale pak vyšel měsíc, s nímž splynula, nevíme jak, jen, když lidé usínali, bylo slyšeti zpěv, ale nevíme čí.


V ÚPLŇKU

Měsíc v úplňku cedí mléko. V komínech stojí hnědá káva, již srkají wampyři. Žáby, skřehotající v polévce s rákosím. Kojné bez mléka vdechují tuberkulosní večer. Tváře otylých jsou zimničné. A žebráčky v komorách bez petroleje přivírají oči před krysami. Kolik umírajících hladem. Jen veliké milostnice, brunety s rozčesanými vlasy, nahé, koupající se v drahocenné lázni a prohnuty, vztahují ruce po kostkách cukru, jež jsou příliš vysoko, příliš vysoko u nebe na temněmodrém podnose.


VĚTRNÍK

Kapradiny zametají oblaka na jednu kupu pod obzor, zatím co hvězdy jsou potopeny.

Měsíc, potápěč vystupuje ze své loďky a táhne v síti dno podsvětí.

Pak je rozhodí jediným gestem vzhůru. Traviny leští západ a na východě je otvor, propálený do nekonečna.

Poslouchám celé dny a noci tomuto klepotu větrníku, jenž pohání přesýpací hodiny.


DRAMA

Lavička na konci zasněženého parku. Dva stíny se mihly. Jeden z nich mizí s napřaženou rukou, zatím co ten druhý se prodlužuje v křovinách. Pramének krve taví sníh.

Z prudkého svahu řítí se cyklista. Zatím co se točí zadní kolo na kupě štěrku, dítě třese mužem, jenž spí uprostřed silnice. Na hřbitově jdou po pěšině dva stíny, usedají na lávku a sedí tam až do kuropění, kdy slunce zahaluje všecky stíny.


KOLUMBOVO VEJCE


GENIUS

Znám geniálnějšího malíře, než byl tvůrce obrazu Doriana Graye. Avšak tento mistr nezanechal žádného díla. Jak se to stalo?

Malíř měl mnoho arciděl, ale jsa šeredný, žil zaklet mezi nimi a žárlil na jejich krásu. Odhodlán zemříti, spálil všecky své obrazy. Chtěl zanechati světu toliko svůj věrný autoportrét, jenž by byl výrazem jeho životní tragedie. Jal se obtahovati své tahy na zrcadle. Ale během práce zapomněl na původní úmysl. Na místo autoportrétu stvořil v zrcadle nejkrásnější mužskou tvář.

Po dokončení díla pocítil svou starou bolest. Vyběhl na ulici. Lidé se za ním ohlíželi. Byl krásný. Ženy ho zbožňovaly. Oddal se zcela životu, zanechal umění a zemřel mlád a šťasten. V jeho bytě viselo čisté zrcadlo. Odnesl z něho svůj obraz.


KŘÍŽENÍ

Anglický vyslanec pojal za choť krásnou Japonku. Narodilo se jim zelené dítě s šikmýma očima. Lékařům zůstal nevysvětlitelný tento případ zázračného křížení.

Jednoho dne portrétoval malíř tuto podivuhodnou matku s její rosničkou. Japonka vykřikla: Milý pane, záhada je rozřešena. Spala jsem o svatební noci se svým chotěm v modré ložnici. Neboť si všimla, že modř a žluť se zasnoubily na paletě v zelenou.


ROZVOD

Před nedávnem byl projednáván u soudu sensační rozvod. Mladý lékař zažaloval z nevěry svou ženu, v jejíž ložnici našel zrána po svatební noci pánské trepky. Mezi novomanžely nedošlo ke styku, neboť mladá paní, unavena slavností, omluvila se svému choti. Po kompromitujícím nálezu vzdal se lékař všech manželských práv a ještě téhož dne podal žalobu.

Paní přísahala, že je pannou. Soudní lékaři, přes to, že jí to potvrdili, sjednotili se na tom, že je paní v třetím měsíci těhotenství. V poslední chvíli před hlavním přelíčením se přihlásil ke svědectví mladý muž a vysvětlil tento záhadný případ. Dosvědčil pod přísahou, že miluje odedávna lékařovu choť, aniž ho tato zná. V noci po její svatbě se mu zdálo, že vnikl oknem do ložnice a prožil s paní noc lásky. Ony trepky zapomněl u jejího lože ve snách. Šel se o ně přihlásiti do soudní síně.


ZLODĚJ

Vyskytl se tak originální zloděj, že jest třeba to zaznamenati. Bral jenom mince s orlíky. Nikdy za sebou nezanechal stopy. Policie se jím jala zabývati. Avšak strážníkům se ztrácely čepice. Užili policejního psa. Čmuchal stopy ve vzduchu. Posadili ho k policistovi na letadlo. Vzdušná stopa končila u chatrče bezvýznamného ptáčníka. Ptáci dělali povyk jako arestanti. Strážník vtrhl dovnitř. Na stole seděl orel a křičel pronikavě. Kolem něho se vznášely mince a čapky strážníků. Policista, chtěje zatknouti ptáčníka, nemohl se legitimovati. Jeho orlík mu uletěl mezi své druhy.


ZÁZRAK VLKŮ

Vypravuje se pověst o francouzské dívce, kterou zachránili vlci před vojíny, pronásledujícími ji. Zázrak se přičítá svatosti, jíž nevinná dívka odzbrojila hladové bestie. Zatím šlo o znamenitý důvtip obratné milenky. Dívka, jsou hlídána od otce, měla malý dalekohled, jímž obcovala se svým milencem na dálku. Tohoto nástroje použila důmyslně ku své záchraně. Když se octla v bezprostřední blízkosti vlků, zamířila na ně obrácený dalekohled a oddálila je na několik set metrů. Pak obrátila kukátko zpříma na vojíny, běžící k ní a přiblíživši si je takto na dosah ruky, probodla je jehlicí z klobouku.

Příští válka bude kukátková. Povedou ji nejdokonalejší matematikové, kteří jsou nad to s dostatek básníky. Neboť nebudeme nikdy dosti dobře věděti, přibližujíce si nepřátele, kam až nás zapudil jeho dalekohled.


GRAMOFON

Slavný operní zpěvák náhle zemřel. Příbuzní, kteří se ho kdysi zřekli, dostali pozvání k úřadu, kde se měla projednati závěť. Jeho bývalá milenka, jež ho před lety opustila s jiným zpěvákem, chtěla využíti své známosti s ním a těžiti z dědictví. Věděla, že říkal svým přátelům. Na mé závěti bude připsáno: Chci zazpívati svým dědicům árii z Fausta a Markétky. Ještě se nenašla žádná závěť a měl rozhodnouti o dědictví soud. Jakmile se o tom dověděla zpěvákova bývalá milenka, sestavila se svým milencem poslední vůli, kde si odkázala všecko jmění. Mezi dárky, jež jí kdysi dal, našla gramofonovou desku s árií z Fausta a Markétky. Ježto se nikdy nezabývala jeho reliquiemi, spustila gramofon, aby se přesvědčila o pravosti desky. Mrtvý zpíval. Podvodnice se ulekla jeho hlasu a po několika taktech zastavila stroj. V den úředního jednání o závěti dostavila se k soudu a odevzdala nepravou poslední vůli s gramofonovou deskou. Síň byla plná uchazečů. Sluhové přinesli gramofon a mrtvý zpíval. Přítomní se jali vzlykati a milenka se vrkla v pláči před bustu zemřelého, jež stála na soudním stole. Náhle přerušil gramofon zpěv a bylo slyšeti hlasem zemřelého: Drazí dědicové. Nezanechal jsem žádné písemné závěti. Oznamuji vám, že moje jmění náleží chudým. Tato deska nechť je rozbita na soudní útraty.

Soudní sluha, jenž byl ochoten vydělati si zpropitné, zastavil stroj a rozbil desku tak důkladně, že z ní zbyl prášek. Dědicové se rozprchli. Podvodnice byla zatčena. A ježto se nenašlo nikde duplikátu k desce z Fausta a Markétky, neví se dodnes, byla-li za přerušenou árií tato neočekávaná závět, či pronesl-li ji mrtvý z onoho světa.


PRSTEN

Je tomu tři léta, co jsem se ženil. Nevím, co bych dal za to, moci odčiniti tuto nepodařenou svatbu. Jak se to stalo? Všechno způsobila má chudoba. Byl jsem ve velkých nesnázích, zač koupím nevěstě svatební prsten. Tu přišel ke mně podomní obchodník s galanterním zbožím a řekl mi: Slyšel jsem, že má pán krásnou a bohatou nevěstu. Poněvadž píše básně o mých skleničkách, chci se mu odměniti. A dal mi krásný svatební prsten, o němž tvrdil, že nese štěstí. Tehdy jsem byl velmi šťasten. Ale jak to myslil ten můj podivný dobrodinec! Nastojte, co se přihodilo. Stáli jsme u oltáře a kněz nad námi odříkal: Co bůh spojil, člověk nerozlučuj. Nasadil mi nevěstin prsten. Pak se to jal opakovati u ní. Zprvu jsem myslil, že jsou to mžitky ze samého štěstí. Byla to pravda. Stál jsem u oltáře sám. Nevěsty tu nebylo. Všecko způsobil ten darovaný prsten. Činil asi své nositele neviditelnými. Od té doby nuluji neviditelné a jsem básníkem. Rozluštil jsem některá kouzla, své paní jsem však dosud nenalezl. Ale má to ještě jinou nevýhodu. Jsem neviditelně ženat a žádnou z žen, které miluji, nemohu pojmouti za choť. Rozhodněte, zdali mi onen prsten přinesl štěstí.


PRADĚDEČEK

Jako dítě jsem byl na pohřbu svého pradědečka. Již již se průvod hnul, když se stalo něco neočekávaného. Moje prababička si uvázala černý šátek s červeným okrajem. Příbuzným se zdála býti červená barva nedůstojnou. Poslali prababičku domů. Koně se dali do pohybu a průvod, domnívaje se, že je vše v pořádku, jel na hřbitov bez prababičky. Prababička hledala šátek. Náhle zavolal na ni někdo: Marie! Byl to pradědeček, jenž se schoval za svou fotografií. Prababička se málem rozhněvala: Vidíš, a to jsi mne chtěl štvát až nahřbitov!

Pradědeček řekl: Ale, rozumějte mi. Což mohu za toho fotografa! Lehněte si, jste utrmácena, přilehnu trochu k vám. Příbuzní pohřbili patrně prázdnou rakev. Kam se poděl můj pradědeček? Neboť po návratu z pohřbu našli jen prababičku, spící v černém šátku s červeným okrajem. Tři dny hodovali a chodili po špičkách, aby ji neprobudili. Ale kdo spí tři dny, je mrtev. Položili tedy prababičku k pradědečkově rakvi. O pradědečka se již nikdo nestaral. Do jeho pokoje se přestěhovala jiná rodina. Sundali jeho fotografii. Usmíval se celé dny a byl červený jako já. Kam se poděl! Jeho dědictví je rozebráno. Snad žije na dluh. Anebo žebrá? Čtenáři, podporujte ho dle možnosti. Prohlašuji za rodinu, že vše bude řádně vyrovnáno.


ŽÁRLIVOST

Mladý muž, jehož minulost byla velmi pohnutlivá, se oženil. Poněvadž miloval mnoho vdaných žen, nedovedl si představiti, že by mu byla jeho paní věrná. Jak se stalo, že se přes to oženil? Dověděl se od své chůvy, že je na prodej větrník, jenž má zvláštní dar. Točí se jen tehdy, je-li žena, která v něm obývá svému muži nevěrná. To povzbudilo mladého muže k manželství. Jeho choť byla velmi krásná, velmi zbožná a nepoznala světa, ježto strávila svůj dívčí věk v klášteře. Odstěhovali se do větrného mlýna. Byli to vlastně básníci. Tak uplynul rok v neustálých líbánkách. O velikonocích si vzpomněla náhle paní, že se musí smířiti s Bohem. Odejela tedy do města. Mlynář seděl v bílém oděvu na zápraží a snil. Stýskalo se mu. Bál se o své štěstí. Pojednou procitl klepotem mlýnských kol. Větrník se točil. Mlynář plakal až do návratu ženy. Když přijela, nedal na sobě ničeho znáti. Její oči zářily milostným světlem. Byla k němu dvojnásob něžná a uctivá. Mlynář si pomyslil: To ji usvědčuje. Paní, jež jsem miloval, byly ke svým manželům nejroztomilejší, když je nejvíc oklamávaly. Po tomto ujištění se jal oddáváti mlynář pitkám. Ke své ženě uléhal jen málokdy a vždycky v pláči. Mlynářka mu odpouštěla a chřadla. Jezdila nyní často do města ku přijímání. Větrník se točil. A mlynář plakal za všecky muže, jež oklamal. Ženy nechtěl ani viděti. Věznil ji v komůrce a směla obcovati toliko se služebnými. Jednoho dne mu oznámila služka, že paní umírá a chce svátost oltářní. Mlynář poslal do města pro kněze. Když vešel kněz do komůrky, usedl mlynář na zápraží a oddával se své lítosti. Avšak, nastojte! Větrný mlýn se jal klepat. Mlynář otevřel v kapse nůž. Řekl si: tak to byl tedy kněz. Milovala ho patrně již v klášteře a dnes mne s ním klame na smrtelné posteli. Přitiskl hlavu na okno komory a viděl kněze, kterak klade na jazyk jeho paní svátost oltářní. Ohlédl se po větrníku. Větrník se stále točil. I odhodil mlynář nůž a klesl v pláči k loži své paní. Volal: Odpusť mi, Bože, žárlil jsem na tebe.


VĚZEŇ


⁕

Provozováno poprvé v „Osvobozeném divadle“ na Slupi při „Večeru Vítězslava Nezvala“ 17. IV. 1926 za režie Jiřího Frejky. Výprava a kostýmy Karel Teige a A. Heythum.


 

Vězeň: St. Neumann.

Dáma: Věra Hlavatá.

Muž s kyvadlem: J. Vacín.

Ptáče: Jarmila Svatá.

Dítě: L. Skrbková.

Tanečnice: Milča Mayerová.

⁕



Žalář utvořený z několika zrcadel. Mladý vězeň sedí přikován k sloupu, na němž se točí růžový větrník. Nahoře ve větrníku sedí dívka představující ptáče. Muž bez obličeje ve skříni s kyvadlem. Napravo v pozadí, sedíc, krásná, elegantní žena dřímá na otomanu. Před vězněm stojí veliký vinný pohár.

 

MUŽ S KYVADLEM:

Spi Bdi Chod Stůj

Spát Lkát Již Zas

Klid Hřmot Břeh Sluj

Noc Den Rok Čas

Smrt Hrob Soud Bůh

Čin Smích Křik Hlas

Hmat Čich Zrak Sluch

Noc Den Rok Čas

DÍTĚ (u nohou vězňových): Zazpívejte mi, pane, romanci, jež se jmenuje smrtelný hřích. Dám všechny pohádky za tuto jedinou romanci.

VĚZEŇ: Ach, kéž mi odpustí, ach kéž mi odpustí!

DÍTĚ: Zabil jste asi někoho, pane.

MUŽ S KYVADLEM:

Smrt Hrob Soud Bůh

Čin Smích Křik Hlas

Hmat čich Zrak Sluch

Noc Den Rok Čas

VĚZEŇ: Nikoho jsem nezabil, dítě.

DÍTĚ: Nuže, proč vás vězní.

VĚZEŇ: Uvěznil jsem se sám. Ó, kéž mi odpustí, kéž mi odpustil

PTÁČE:

Slunce malá rosnička

skočilo do vody

Na nebi vzejde zornička

rozkvetou jahody

Zítra se vrátí slunce z vody ven

umyté jako jezulátko

kolem hlavy uvije si sen

z rozmarýnu a rezedy

DÍTĚ: Zazpívejte mi, pane, romanci, jež se jmenuje smrtelný hřích. Dám všecky pohádky za tuto jedinou romanci.

VĚZEN: Pil jsem víno, zatím co ona myslila na mne. Jaký hřích!

PTÁČE:

Zítra se vrátí slunce z vody ven

umyté jako jezulátko

kolem hlavy uvije si sen

z rozmarýnu a rezedy

VĚZEŇ: Proč jsem pil vino! (Z číše vystoupí tanečnice. Vězeň sklopí zrak a vykřikne.)

TANEČNICE:

Pojď se mnou zatančíme si

pod lucernou v kaluži

Nakonec té oběsí

Ďábel již čeká na duši

VĚZEŇ: Proč jsem pil víno! (Kolem spící dámy procházejí se karnevalové masky.) Svět plný maškarád. Půjde hledati? Tolik masek. Nepozná. Nepozná a zapomene.

DÁMA (jak ve snách tančí mezi maskami): Proč mi nedůvěřuješ, miláčku. Proč neslyšíš mých myšlenek.

VĚZEŇ: Bojím se, že najdu na nich krvavé stopy.

DÁMA: Kdybys mne nemiloval, opájel bys se vínem a necítil to jako hřích.

VĚZEŇ: Odpustila jsi mi?

MUŽ S KYVADLEM:

Spi Bdi Choď Stůj

Spát Lkát Již Zas

Klid Hřmot Břeh Sluj

Noc Den Rok Čas

VĚZEŇ: Mám tě rád. Odpustila jsi mi?

MUŽ S KYVADLEM:

Smrt Hrob Soud Bůh

Čin Smích Křik Hlas

Hmat čich Zrak Sluch

Noc Den Rok Čas

VĚZEŇ: Odpustila jsi mi. A netrpíš?

DÁMA: Miluji tě. (Zatímco vězeň mluví, kráčí k němu.)

VĚZEŇ: Není mi možno kráčeti světem bez tebe. A pak budeš stařenkou a já budu klečet u tvých nohou a budu je líbat bosé, nazývaje tě milenkou. Neboť, když celý svět mne opustil, ty jsi zůstala a uzdravila jsi mne. Bojím se, abych Tě neurazil.

DÁMA: Dělej vše, co chceš, miláčku. (Přiblíží se k němu. Z vězně spadnou okovy, vezme dámu za ruku a jdou jako děti.)

PTÁČE:

Slunce malá rosnička

skočilo do vody

Na nebi vzejde zornička

Rozkvetou jahody

Zítra se vrátí slunce z vody ven

umyté jako jezulátko

kolem hlavy uvije si sen

z rozmarýnu a rezedy.

DÍTĚ: Zazpívejte mi, pane, romanci, jež se jmenuje smrtelný hřích. Dám všechny pohádky za tuto jedinou romanci.


DOSLOV


⁕

Báseň je ten svitek celulosy, filmové celulosy, celulosy. Název je to světlo v magické krabici, černé, magické krabici, krabici. A vy jste bílé plátno.

Ale někdy také černé, žluté, oranžové a blankytné, kde se ztratím.

Báseň, ten svitek celulosy, to jsem já. A název, ta černá, magická krabice světla, to jsem já. A vy jste bílé plátno.

Ale někdy také černé, žluté, oranžové a blankytné, kde se ztratím.

Zbavte se své černi, žlutě, oranže a blankytu.

Ten svitek celulosy, to je něco ze mne a z vás. A ta černá, magická krabice světla, to je něco ze mne a z vás.

Vy jste bílé plátno, propisované něčím ze mne a z vás.

Ten svitek celulosy, filmové celulosy, celulosy. A to světlo v magické krabici, černé, magické krabici, krabici. A to bílé plátno. A ta báseň. A ten název. A vy a. já. Něco ze mne a z vás.

⁕
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